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CZU 025.45/.46

CLASAREA RESURSELOR INFORMAŢIONALE ÎN STRUCTURA CLASEI 8 
LIMBI. LINGVISTICĂ. LITERATURĂ: CAZUL BŞ USARB

CLASSIFICATION OF INFORMATION RESOURCES IN THE 
STRUCTURE OF CLASS 8: LANGUAGES. LINGUISTICS. LITERA-

TURE: BŞ USARB CASE

Lilia UCRAINEŢ, Lina MIHALUŢA

Abstract: The paper describes the rules for classifying documents accor-
ding to the Universal Decimal Classification, the subdivisions of the Class 
8: Languages. Linguistics. Literature, respected in the USARB Scientific 
Library.
Keywords: USARB Scientific Library, Universal Decimal Classification, 
class, classification Index, Information resource, linguistics, literature

Primele încercări de clasificare a documentelor sunt atestate la sfârşitul 
sec. al XVII-lea, cu o amplă dezvoltare pe parcursul sec. al XIX-lea, iar în secolul al 
XXI-lea Clasificarea Zecimală Universală a ajuns unul dintre subiectele discutate 
şi aplicate, în ultimii ani tot mai frecvent, redând codul care reprezintă clasa şi 
determinând locul pe care clasa respectivă îl ocupă în schema de clasificare. 

Notaţia numerică este expresia unor fracţii zecimale, iar lungimea ei re-
flectă nivelul ierarhic. Clasificarea este „cel mai natural mod de organizare a in-
formaţiilor” (Tratat de biblioteconomie. Vol. 2. p. 2, 2016). CZU este cea mai im-
portantă schemă de clasificare multilingvă din lume, acoperă toate domeniile 
cunoaşterii şi constituie un instrument sofisticat de indexare şi regăsire a infor-
maţiilor.

Creşterea rapidă a cerințelor informaționale a impus, practic, apariția unei 
evidenţe şi a unei ordonări a fiecărui document, o sistematizare a cunoştinţelor. 
Clasificarea resurselor informaţionale se bazează pe principiul asemănării. Ele-
mentele comune ce posedă caracteristici asemănătoare se grupează laolaltă, iar 
categoriile care se deosebesc le separă pe acestea de altele.

Analiza de subiect în vederea stabilirii indicilor de clasificare necesită lu-
area unor decizii şi parcurgerea unor etape şi proceduri, astfel, pentru stabilirea 
subiectului se ţine cont de anumite principii:

 identificarea domeniului subiectului principal
 selectarea clasei principale adecvate
 separarea diverselor concepte din conţinutul documentului şi gruparea lor 
 respectarea ordinii de combinare a elementelor prin alocarea notaţiilor 

CZU în clasa respectivă
Unul dintre capitolele clasificării zecimale universale este cel oferit de lite-

ratura beletristică, lingvistică şi filologie, capitol care deține indicele 8. 
Studiul este axat pe regulile de clasificare a documentelor, în Biblioteca 

Ştiinţifică USARB, în urma analizei documentare şi intercalarea lor în structura 
subdiviziunilor clasei 8 Limbi. Lingvistică. Literatură din cadrul Clasificării             
Zecimale Universale.

Documentele din clasa respectivă abordează următoarele aspecte:



112

Colloquia Bibliothecariorum

 80 -      Probleme generale cu privire la lingvistică şi literatură. Filologie
801 -   Prozodie. Ştiinţele şi sursele auxiliare ale filologiei
808 -   Retorică. Folosirea efectivă a limbii. Compoziţie. Scriere. Editare.    
              Vorbire.
81 -      Lingvistică şi limbi
811 -   Limbi individuale
82 -      Literatură
821 -   Literatura limbilor individuale
În urma analizei documentare, resursele informaționale cu conţinut ase-

mănător, care tratează subiectele din clasa 8 sunt intercalate în sistemul de 
clasificare universal, utilizându-se un limbaj documentar, exprimat prin indicii 
principali şi indicii auxiliari, prezentați ca exemple ale flexibilităţii şi a structurii 
ierarhice a schemei.

Perioada de timp se va indica prin indicii auxiliari comuni de timp, utilizaţi 
în subdiviziunea 82 Literatură, indicând perioada apariţiei operelor literare, fiind 
reprezentați prin ghilimele (” ”).

Pentru a denota forma de prezentare a resurselor informaţionale (dicţio- 
nare, manuale, enciclopedii), se vor folosi indicii auxiliari comuni de formă, fiind 
notați în paranteze rotunde printr-o cifră precedată de 0 (zero), iar formele lite- 
rare (poezie, teatru, proză) vor fi prezente la clasa 82-1/9, utilizându-se liniuța şi 
cifra care indică genurile literare: 

821.135.1-1 – poezii
821.135.1-2 – teatru
821.135.1-3 – proză
821.135.1-4 – eseuri
Cu ajutorul indicilor auxiliari comuni de limbă se va reflecta limba în care 

a fost scris documentul, fiind redați printr-un număr precedat de semnul (=) 
egal. În mod normal, acest indice este ataşat la finalul indicelui de clasificare. 

Documentele multilingve pot fi denotate prin subdiviziuni auxiliare co-
mune (=00) (dacă resursele informaţionale sunt scrise în mai mult de trei limbi) 
sau prin indicii auxiliari corespunzători fiecărei limbi.

=1/=9 Limbi individuale (naturale şi artificiale)
=1/=8 Limbi naturale
=1/=2 Limbi indoeuropene
=1 Limbi indoeuropene în general
=11 Limbi germanice
=12 Limbi italice
=13 Limbi romanice
=14 Greacă (elenă)
=15 Limbi celtice
=87 Limbi amerindiene centrale şi de sud
Distinctive pentru clasa 8 sunt subdiviziunile auxiliare speciale ...`0 care 

denotă fazele de dezvoltare ale limbilor. Indicii acestor subdiviziuni sunt desti-
naţi unor aplicaţii specifice (de ex.: pentru limbile latină, greacă, ebraică, egip-
teană).

În cele din urmă, indicii auxiliari comuni de loc vor desemna categoria 
geografică, aspectul localizării sau alt aspect special caracteristic unui subiect 
desemnat prin indicile CZU special. Aceşti auxiliari sunt utilizaţi după un indice 
principal, se notează, de asemenea, în paranteze rotunde prin indicii auxiliari 
corespunzători fiecărei limbi.

821.135.1(478) – literatura română din Basarabia
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478 – teritoriul Republicii Moldova
821.111(415) – literatură irlandeză 

415 – teritoriul Irlandei
Clasa 8 începe cu subdiviziunea 80 Probleme generale cu privirela

lingvistică şi literatură. Filologie. Se clasifică aici lucrările despre filologie în
sens larg, inclusiv studii ale textelor literare ca documente privind istoria
generală a culturii. 
Coşeriu, Eugeniu. Lecţii de lingvistică generală. - Chişinău : ARC, 2000 80

Prozodia. Ştiințele şi sursele auxiliare ale filologiei se clasează la 801, 
iar subdiviziunea 801.6 Prozodie: metru, rimă şi forma versului cuprinde 
pro-zodia limbilor particulare. 

Dessons, Gerard. Traite du rythme : Des vers et des proses. - Paris : 
Editura Armand Colin, 2003

801.6=133.1
În exemplul de mai sus, indicele auxiliar comun de limbă =133.1 sugerează 

că documentul este scris în limba franceză, deoarece acest indice, în tabelele 
CZU, indică limba respectivă. 

Subdiviziunea 801.73 reflectă informațiile ce țin de domeniul hermeneu-
ticii, critica textelor, interpretare, explicare, revizuire.

Schleiermacher, Friedrich Daniel Ernst. Hermeneutica. - Iaşi : Poli-
rom, 2001

801.73
Surse ale lingvisticii şi filologiei. Colecții de texte sunt plasate la 801.8, 

dezvăluind subiecte ale lingvisticii, surse orale şi surse scrise. Textele literare vor 
primi indicele 801.82, iar în subclasa 801.83 sunt clasate sursele mixte.

Acestea fiind urmate de 808 Retorică. Folosirea efectivă a limbii. Com-
poziție. Scriere. Editare.

Palii, Alexei. Cultura comunicării. - Chişinău : Epigraf, 2005
808(075.8)
Subdiviziunea 808.1 Munca autorului. Activitate şi tehnică literară. 

Scriere creatoare. Scriere în formă publicabilă tratează subiecte privind 
pregătirea şi prezentarea manuscriselor.

Manual de scriere creativă : Scriitorul de ficţiune : Fă-te publicat! 
Apucă-te de scris!. - Piteşti : Paralela 45, 2011

808.1(03)
O altă subdiviziune importantă este 808.5 Retorica vorbirii. Arta sau 

tehnica exprmării orale, aici se clasează subiecte privind arta de a vorbi şi a ne 
exprima corect, gestica, timbrul vocii, imitațiile, expresivitatea, limbajul corpu-
lui, respirația şi controlul respirației, rapiditatea vorbirii, voce şi dicție, articulație, 
relația cu auditorul, raportul cu publicul.

Perelman, Chaim. Tratat de argumentare: nouă retorică. - Iaşi : Editu-
ra Universităţii  “Al. I. Cuza”, 2012

808.5
Urmează 808.51 Vorbire în public. Oratorie. Vorbire de după-masă. 

Vorbire de tribună. Discursuri şi toastări pentru ocazii speciale, subdivi-
ziune ce include resursele informaționale a căror subiect ține de arta vorbirii 
elocvente, iar la 808.56 distingem subdiviziunea Arta conversației. Conver-
sație.

Subdiviziunea 81 Lingvistică şi limbi include lucrările despre filologie în 
sensul de lingvistică (în special istorică). Descrierile istorice ale limbilor sau gru-
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purilor de limbi se pot clasifica la indicele pentru limbi sau în grup, cu adăugarea 
lui 112 (de la 81-112) - filologia limbilor germanice.  

Auxiliarii speciali -11 / -26 şi `1 / `443 pot fi folosiți atât cu indicele 81 pen-
tru a denota subiecte ale lingvisticii în general, cât şi în combinație cu subdivi-
ziunile de la 811 pentru aspectele lingvistice ale limbilor particulare. 

Alte configurații speicifice acestei clase sunt cele ce folosesc indicele de 
relație, prin urmare, Filosofia lingvisticii va fi clasificată în relație cu Clasa 1 Filo-
sofie. Psihologie. 

Devitt, Michael. Limbaj şi realitate : O introducere în filosofia limba-
jului. - Iaşi : Polirom, 2000 

81:1
Documentele ce se referă la Etnolingvistică vor primi la clasificare indicele 

de relație 39 Antropologie culturală. Etnografie. Obiceiuri. Tradiţii. Datini. Folclor.
Толстая, Светлана Михайловна. Семантические категории языка 

культуры : Очерки по славянской этнолингвистике. - 2-е изд. - Москва : 
Книжный дом „Либроком“, 2011

81: 39
Subclasa Originea şi istoria limbilor. Faze de dezvoltare se va clasifica 

cu indicele auxiliar special cu apostrof 81`0 care desemneaza originile şi peri- 
oadele de dezvoltare ale limbajului. Se foloseşte numai în combinații cu subdi-
viziunile de la 811. `03, `05, `07, şi `09 şi la clasa 821 nu se aplică în mod general, 
ci sunt rezervați pentru cazuri speciale (ex. Limbile latină, greacă, ebraică, egip-
teană).

Robins, R. H. Scurtă istorie a lingvisticii. - Iaşi : Polirom, 2003
81`0
În celelalte cazuri se vor utilizala subdiviziunile care vor indica fazele de 

dezvoltare ale limbilor:
81`01 Perioada veche. Perioada arhaică ; 81`02 Perioada clasică ; 81`04 

Perioada de mijloc
81`06 Perioada modernă  ; 81`08 Limbi renăscute
Boerescu, Pârvu. Din istoria scrierii româneşti : Preliminarii teoretice : 

Alfabetul româno-chirilic : Vechea scriere româno-latină (1570-1830) : Crea-
rea alfabetului românesc moderm. - Bucureşti : Ed. Acad. Române, 2014  

003.01(091) 
81`01
Lingvistica generală începe cu indicele de clasificare 81`1 unde sunt cla-

sate resursele informaţionale ce tratează subiectele de metateoria lingvisticii, 
iar începând cu indicele 81`2/`44 documentele vor oglindi informaţiile ce ţin de 
Subiectele (domeniile) şi faţetele lingvisticii.

Documentele din domeniul psiholingvisticii şi al comunicării lingvistice 
vor fi clasificate cu indicele 81`23.

Devito, Joseph A. The Communication Handbook : A dictionary. - 
New York : Harper & Row, Publish , 1986 

81'23(03)=111
În exemplul acesta distingem indicele auxiliar comun de formă (03) care 

sugerează că resursa informaţională este un dicţionar, iar indicele auxiliar co-
mun de limbă =111 informează cititorul că documentul respectiv este scris în 
limba engleză.

Teoria traducerii, interpretarea textului, traducerea simultană, li- 
terară, stilistică, traducerea tehnică va primi indicele de clasificare 81`25

Ungureanu, Victoria. Teoria traducerii. - Bălţi : [s. n.] , 2013
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81`25(075.8)=135.1=133.1
Subdiviziunea Fonetica va avea indicele de clasificare 81`342, alăturân-

du-i-se, după cum vedem în exemplul de mai jos, şi indicele auxiliar comun de 
formă (075.8) pentru a denota forma documentului. Prin urmare, resursa infor-
mațională este un curs universitar destinat studenților.

Dermenji-Gurgurov, Svetlana. Fonetica limbii române : Suport de 
curs. - Cahul : US „B. P. Hasdeu”, 2010

811.135.1`342(075.8)
Subdiviziunea 81`342.4 Sunetele vorbirii: vocale, consoane va reuni 

documentele ce vizează limba română literară şi anume utilizarea triftongilor.
Frunză, Gabriela. Interacţiunea dintre vocale şi triftongi în limba 

română literară şi în rostirea spontană (interpretare lingvistică a materi-
alelor experimentale). Autoreferat al tezei de doctor în filologie. Speciali-
tatea 10.02.01 - Limba română. - Chişinău, 2011

811.135.1`342.4(043)
Exemplul de mai sus, reliefează ideea că documnetul este referat, din 

acest considerent el va fi clasificat şi cu indicele auxiliar comun de formă (043), 
care va fi plasat după indicele de clasificare de bază pentru a atenționa cititorul.

81`35 Grafeme. Ortografie. Pronunţie
Graur, Alexandru. Mic tratat de ortografie. - Bucureşti : Humanitas, 

2009
811.135.1`35
81`36 Gramatică
Silvestru, Elena. Morfologia limbii române actuale. - Bucureşti : Edi-

tura Fundaţiei „România de Mâine", 2007
811.135.1`366(075.8)
81` 37   Semantică
Mihail, Zamfira. Etimologia în perspectivă etnolingvistică. - Bucu-

reşti : Univers enciclopedic, 2000
811.135.1`373.6
Spre deosebire de celelalte documente clasificate la clasa 8 Limbi. Ling-

vistică. Literatură, clasificarea dicţionarelor se realizează prin semnul distinctiv 
`(apostroful) care va fi urmat mereu de indicele `374. Traducerile dintr-o limbă 
în alta sunt introduse cu semnul = (egal).

Astfel, dicţionarele se indexează în doua moduri şi formează două grupe 
diferite:

 • La materia respectivă cu indice de formă (03)
Costin, Mircea N. Dicţionar de dreptul afacerilor. - Ed. a 2-a. - Bucu-

reşti : Editura Hamangiu , 2012
347.7(03)

 • Cele de profil lingvistic 81`374
Lefter, Virgil. Dicţionar de proverbe englez-român. - Bucureşti : Edi-

tura Lucman, 2006 
811.111`374=135.1 
811.135.1`374=111
Словарь англо-русский, русско-английский. - Chişinău : Biblion ; 

Pereslavli : Integral, 2011
811.111`374=161.1
811.161.1`374=111
Dumitrescu, Mihail Dan Horia. Dicţionar de sinonime ale limbii fran-

ceze. - Bucureşti : Akademos Art, 2008 
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811.133.1`374.2`373.421=135.1 
811.135.1`374.2`373.421=133.1 
Русско-немецкий словарь : 22 000 слов . - Москва : Руский язык, 

1977
811.112.2`374=161.1
811.161.1`374=112.2
 Crâcea, Elena. Dicţionar român-latin, latin-român. - Constanţa : Stea-

ua Nordului, 2009 
811.124`374=135.1 
811.135.1`374=124
81`38 Stilistică generală
Răciula, Lilia. Caietul studentului : Exerciţii şi aplicaţii la cursul Stilis-

tica Funcţională. - Bălţi : [s. n.], 2015
811.135.1`38(075.8)
Subdiviziunile lui 811 Limbi individuale se constituie cu ajutorul indicilor 

auxiliari comuni de limbă (Tabela 1 c), prin înlocuirea semnului = (egal) cu un 
punct. 

Iar în unele cazuri, limbile individuale se pot specifica prin adăugarea           
auxiliarilor speciali `0/`44 şi/sau -2/-26.

Purice, Mihail. Istoria limbii române literare : curs practic . - Chişi-  
nău : Editura USM, 2000

811.135.1'0(075.8)
Indicii de clasificare ai limbii sunt:
811.1/.2 Limbi indo-europene
811.11 Limbi germanice
811.12 Limbi italice 
811.14 Limba greacă
811.15 Limbi celtice
Acest şir poate fi continuat în dependenţă de documentul pe care-l cla-

sificăm, bunăoară, în ce limbă este scrisă resursa informaţională acel indice va 
primi, aplicându-i-se indicele din Tabela I c. Indici auxiliari comuni de limbă.

Spre exepmlu, subdiviziunea 811.124 Limba latină poate fi atribuită re-
surselor informaţionale în limba latină care denotă anumite faze de dezvoltare 
ale acestei limbi, fiind utilizaţi indicii auxiliari speciali ai subdiviziunilor.

811.124`01  Latina veche
811.124`02  Latina clasică
Maznic, Silvia. Lexicul limbii latine : Culegere de exerciţii. - Chişi-    

nău : CEP USM , 2007
811.124'02
811.124`03  Latina vulgară
Corlăteanu, Nicolae . Latina vulgară. - Chişinău : Cartier , 2007
811.124'03(075.8)
811.124`04  Latina medievală
811.124`06  Latina modernă
Notă: În 2017, de către Consorţiul CZU, în cadrul calasei 8 au fost realizate 

modificări la titlu:
8 Limbă. Lingvistică. Literatură modificat 8 Limbi. Lingvistică. Literatură.
821 Literatura limbilor individuale modificat 821 Literatura artistică a lim-

bilor individuale şi a familiilor de limbi.
Documentele ce denotă aspectele filologice ale literaturii primesc indi-

cele 82, ele pot fi clasificate prin utilizarea relaţiei cu 801 şi a subdiviziunilor 
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acestuia 801.6/.83. Configuraţiile lingvistice ale literaturii pot fi prezente prin uti-
lizarea relaţiei cu 81. Alte particularităţi pot fi relevate prin aplicarea auxiliarilor 
comuni sau a relaţiei.

Specifice acestei subdiviziuni le sunt auxiliarii speciali cu (-) liniuţă, în-
cepând cu 82-1/-9 Forme literare. Genuri literare. 

Documentele al căror conţinut va fi scris în versuri vor fi clasate la 82-1 
Genul poetic. Poezii. Poeme. Versuri: 

Jalbă, Diana. Între două lumi : [traduceri din poeții români şi ruşi] = 
Между двумя мирами. - Chişinău : [s. n.], 2016

821.135.1-1(082)=135.1=161.1 
821.161.1-1(082)=135.1=161.1 
In exemplul de mai sus, prin auxiliarul special - 1 este sugerată ideea că 

resursa informaţională conţine poezii, indicele auxiliar comun de formă (082) 
indică faptul că documentul este o culegere colectivă, culegere din operele mai 
multor autori, iar indicii auxiliari comuni de limbă demonstrează că poeziile sunt 
scrise în 2 limbi: română (=135.1) şi rusă (=161.1).

Eminescu, Mihail. Poezii = Poesias. - Iaşi : Editura Junimea, 2000 
821.135.1-„118”=135.1=134.3
Indicele de clasificare denotă că documentul include nu doar poezii, ci şi 

informaţia că poeziile sunt scrise în secolul al 19-lea ceea ce este specificat de in-
dicele auxiliar comun de timp „18” şi este, de asemenea, scris în 2 limbi: româna 
(=135.1) şi portugheză (=134.3).

Subdiviziunea 82-2 Genul dramatic. Drame. Piese de teatru este 
ataşată operelor dramatice care presupun o limitare în timp şi spațiu a acțiunii 
reprezentate.

Petrescu, Camil. Teatru : Jocul ielelor ; Suflete tari ; Danton. - Bucu- 
reşti : 100+1 Gramar, 2004

821.135.1-2„19”
Subdiviziunea 82-3 Ficţiune. Proză narativă include tipurile de romane: 

psihologice cu indicele 82-311, realiste - 82-311.2 de aventuri – 82-311.3, poliţiste 
82-312.4, autobiografice – 82-312.6, fantastice – 82-312.9, ştiinţifico-fantastice  
82-311.9.

Mănăstire, Ion Anghel. Noaptea nu se împuşcă. - Bucureşti : Albatros, 
1990 

821.135.1-311.2„19”
Nour, Alina. Un extraterestru în pijama : Roman. - Iaşi : Junimea, 1991
821.135.1-311.9``19``
Indicele de clasificare 82-34 va fi plasat resurselor informaţionale al căror 

conţinut include povestiri scurte, nuvele.
Stoica, Ion. Acasă, toamna. - Cluj-Napoca : Ecou Transilvan, 2014
821.135.1-34„19”
82-342 Fabule
Gologan, Ionel. Fabule = Fables. - Ed. a 2-a. - Iaşi : Moldogrup, [1990] 
821.135.1-342„19”=135.1=111 
82-4 Eseuri.
82-5 Oratorie. Discursuri. Predici. Prelegeri. Cuvinte de deschidere. Toastări
82-6 Scrisori. Arta scrierii scrisorilor. Corespondenţă. Scrisori originale. 

Alte opere în formă epistolară.
82-7 Satira în proză. Umor, Epigrame, parodii.
82-84 Maxime. Sentinţe. Aforisme. Exprimări cu miez. Zicale. Vorbe din
bătrâni. Proverbe, reflrcţii, meditaţii, conversaţie la masa
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82-9 alte genuri. 
Subdiviziunea 82.0 Teoria, studiul şi tehnica literaturii va include docu-

mente ce ţin de teoria literaturii, cercetarea bazelor teoretice ale ştiinței literare 
(metodologia literară, istoria literară, critica literară, stilistica, textologia şi anali-
za textului literar, studierea comparată a literaturii române în contextul literaturii 
europene şi universale, problematica comunicării literare în contextul teoriilor 
contemporane ale comunicării umane, de asemenea şi studierea limbajului ar-
tistic în contextul filosofiei şi teoriei generale a limbajului, inclusiv informatica, 
teoriile lingvistice şi semiotice.

Moisan, Clement. Istoria literară. - Bucureşti : Cartea Românească, 
2000 

82.0
Vasile, Marian. Introducere în teoria genurilor. - Bucureşti : Editura 

Fundației „România de Mâine”, 2000
82.0
Urmează subdiviziunea 82.02 Şcoli, curente şi mişcări literare
Petrescu, Liviu. Poetica postmodernismului. - Ed. a 3-a. - Piteşti : 

Paralela 45, 2003
82.02
Subdiviziunile de la 821 Literatura limbilor individuale se pot dezvolta 

pornind de la =1 / =9… (Tabela 1c Indicii auxiliari comuni de limbă) prin în-
locuirea semnului egal cu punct. Pentru a clasifica literaturile regionale sau 
naţionale se pot utiliza indici de la (4/9) atât la 821, cât şi la orice alt indice de 
literatură individuală.

Vom exemplifica prin indicele literatrii elveţiene de limbă franceză:
Deriex, Suzanne. Cele şapte vieţi ale Louisei Croisier, născută Moraz : 

Roman . - Bucureşti : Univers , 1993
Literatura elveţiană - Sec. 20
821.133.1(494)„19”
Francillon, Roger. Jean Rousset sau pasiunea lecturii. - Cluj-Napoca : 

Limes, 2006 
821.133.1(494).09„19”(092)Rousset J.
Rousset Jean (1910-2002) - Critic literar elveţian
Indicele de clasificare sugerează că documentul respectiv abordează 

tema pasiunii lecturii lui Jean Rousset, autor elveţian de limbă franceză, această 
informaţie este indicată de indicele de limbă =133.1(494), indecele auxiliar din 
punct de vedere .09, sugerează că resursa informaţionlă este critică literară, in-
dicele auxiliar comun de timp „19” precizează perioada în care a activat Jean 
Rousset şi, în cele din urmă, indicele auxiliar de formă (092) informează cititorul 
că este o carte ce prezintă date biografice despre Jean Rousset.

Indicele de clasificare 821.111(73) vor primi resursele informaţionale ce 
vizează documentele de literatură americană în limba engleză, indicele auxiliar 
comun de limbă =111 reflectă informaţia că documentul este în limba engleză, 
iar indicele auxiliar de formă (043.21) – documentul este teză de master.

Vodovoi, Ina. Margaret Atwood and Postmodernism : Master`s The-
sis. - Bălţi , 2003

821.111(73).09„19"(092)Atwood M.(043.21)=111
Bronte, Anne. Agnes Grey. - Bucureşti : Adevărul Holding, 2012
821.111(73)-3„18” 
Datorită modului său de aranjare ierarhică şi naturii sale analitico-sinte- 

tice clasificarea zecimală universală este adecvată atât pentru organizarea fizică 
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a colecțiilor, cât şi pentru răsfoirea şi căutarea documentelor în medii online.
Clasificarea zecimală universală, în opinia mea, va rămâne cea mai opor-

tună cale de introducere şi regăsire a tuturor tipurilor de informații existente pe 
orice fel de suport. Numerele îi conferă flexibilitate şi unicitate, potenţialul ei 
constând în facilitarea schimbului de informaţii dincolo de barierele lingvistice, 
oferindu-i spațiu pentru a comunica în diferite limbi, utilizând un singur indice 
de clasificare.
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